Doložka zlučiteľnosti
s právom Európskych spoločenstiev a právom Európskej únie
1.      Predkladateľ právneho predpisu
Vláda Slovenskej republiky. 

2.      Názov návrhu  právneho predpisu
Návrh zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 618/2003 Z. z. o autorskom práve a právach súvisiacich s autorským právom (autorsky zákon) v znení neskorších predpisov.
3.      Problematika návrhu právneho predpisu
a) je upravená v práve Európskych spoločenstiev,

primárne právo: 

-čl. 4 ods. 2, čl. 102, čl. 136 a 137 a čl. 249 Zmluvy o založení Európskeho spoločenstva v platnom znení (Ú. v. EÚ C 321E, 29. 12. 2006),

sekundárne právo:

- nariadenie Rady (ES) č. 1103/97 zo 17. 6. 1997 o určitých ustanoveniach týkajúcich sa zavedenia eura v platnom znení (Ú. v. ES L 162,19.6.1997) Mimoriadne vydanie Ú. v. EÚ, 10/zv.01),

- nariadenie Rady (ES) 974/98 z 3. 5. 1998 o zavedení eura v platnom znení (Ú. v. ES L 139, 11. 5. 1998) Mimoriadne vydanie Ú. v. EÚ, 10/zv.01),

- odporúčanie Komisie 2008/78/ES z 10. 1. 2008 o opatreniach na zjednodušenie budúcich prechodov na euro(Ú. v. EÚ L 23, 26.1.2008).

b) je upravená v práve Európskej únie v primárnom práve

- čl. 1 ods. 1 Zmluvy o pristúpení Slovenskej republiky k Európskej únii a čl. 2 pripojeného aktu o podmienkach pristúpenia a o úpravách zmlúv, na ktorých je založená Európska únia (Ú. v. EÚ L 236, 23. 9. 2003, oznámenie č. 185/2004 Z. z.,

- čl. 2 Zmluvy o založení Európskej únie v platnom znení (Ú. v. EÚ C 321 E, 29. 12. 2006),

c) je obsiahnutá v judikatúre Súdneho dvora Európskych spoločenstiev (ES):

- v rozhodnutí Súdneho dvora Európskych spoločenstiev vo veci C-19/03, Verbraucher  – Zentrale Hamburg eV. v. O2 (Germeny) GmbH & Co. OHG [2004] Zb. roz. ESD I-8183 týkajúce sa výkladu nariadenia 1103/97/ES pri zaokrúhľovaní.
4.     Záväzky Slovenskej republiky vo vzťahu k  Európskym spoločenstvám a Európskej únii
a) lehota na prebratie smernice alebo rámcového rozhodnutia podľa určenia gestorských ústredných orgánov štátnej správy zodpovedných za prebratie smerníc a vypracovanie tabuliek zhody k návrhom všeobecne záväzných právnych predpisov alebo lehota na implementáciu nariadenia alebo rozhodnutia z nich vyplývajúca:
    Bezpredmetné
b) informácia o konaní začatom proti Slovenskej republike o porušení Zmluvy o založení Európskych spoločenstiev podľa čl. 226 až 228 Zmluvy o založení Európskych spoločenstiev v platnom znení: 
Proti SR nebolo začaté konanie o porušení zmluvy o založení Európskych spoločenstiev podľa čl. 226 až 228 Zmluvy o založení Európskych spoločenstiev v platnom znení.
c) informácia o právnych predpisoch, v ktorých sú preberané smernice alebo rámcové rozhodnutia už prebraté spolu s uvedením rozsahu tohto prebratia. 
5.      Stupeň zlučiteľnosti  návrhu právneho predpisu s právom Európskych spoločenstiev a právom Európskej únie

Úplný.

6.      Gestor (spolupracujúce rezorty)
Ministerstvo kultúry Slovenskej republiky.
